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CEMAHTUYECKUE NPEOBPA3OBAHUA NOCNOBULbI
HA BC5IKOIro mygPELA 4OBOJIbHO lNMPOCTOTbI

Mnozue pycckue nucamenu u nyonuyucmel oOpawjaromcs 8 ceoem meopyecmee K pyCCKUM NOCLO8UYam iU no2o-
sopkam. Hacmo aemopelr mexcmos npubezarom K mpanchopmayuu yCmouuugblx eOuHuy, meopieckoe nepeocmbiciie-
HUe NOCIO8UY YCUTUBAEN UX BbIPASUMENbHOCTb, PACUUPSEN CEMaHMUYecKoe HanoaHeHue napemull, 000asisem Hosble,
Heoolcudannvie 0opasvl u cmuicavl. Ha npumepe nocnosuyvl Ha 6csaKk02o0 myopeua 00601bHO RPOCHIOMbL U ee MPaHchop-
MUPOBAHHBIX 8APUAHIMOE NPOOEMOHCMPUPOBAHO, UMO NOO 8030€UCMEUEM PASTUYHBIX CIMPYKNYPHLIX Npeodpa’oeanull
6 npoyecce A3bIKOBOI U2Pbl NapemMull N008ep2amcs paznooOpasHbIM CeMAHMUYECKUM USMEHEHUSM: OM HECEHUs CMbIC-
JIOBbIX OMMENKO8 8 3HAUeHUe NOCI08UYbL, 00 Nepexo0a YCmoudU8020 GbIPANCEHUS C 3aKPENIEHNOU 3a HUM CeMAHMUKOU
6 pa3ps0 NPoCmozo NPeoiodHCeHUs, TUUEHH020 NOCIOBUUHO20 COOEPHCAHUAL.

Kurouegoie cnosa: okkazuonanvhas gpaszeonoeus, pycckie nocioguiybl, OKKA3UOHAIbHbIe MPAnchopmayu, cmpyx-
MypHO-ceManmuieckie mpancghopmayuu.
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SEMANTIC TRANSFORMATIONS OF PROVERB
EVERY MAN HAS A FOOL IN HIS SLEEVE

Many Russian writers and publicists referred to the Russian proverbs in their work. Often, the authors of the texts
resort to stable transformation units, creative rethinking of proverbs makes them more expressive, extends the semantic
content of proverbs, adds new, unexpected images and meanings. For example, the proverb every man has a fool in his
sleeve and its transformed versions shown that under the influence of various structural changes in the pun process,
proverbs undergo various semantic changes from introducing shades of meaning in the proverb meaning to transition of
a catch-phrase with the semantics assigned to it to the category of a simple sentence devoid of proverb content.

Keywords: occasional phraseology, Russian proverbs, occasional transformations, structural and semantic
transformations.

[TocnoBHUIIBI 1 TOTOBOPKH OTPa’KaroT 0COOEHHOCTH MEHTAIBHOCTH PYCCKOTO YeJIOBEKa, B HUX
3aKIII0ueHa HapoAHasi MyIpOCTb, CBOX IpaBmI ku3HU. B pycckux mocnosuuax (nanee PIT) adopu-
CTHYHO BBICKA3BIBAIOTCSI YMO3AKIIOUEHHs, OLIECHOUYHbIE CY)KICHHS HOCUTENEH A3bIKa B OTHOIIEHUHU
Pa3IMYHBIX ACHEKTOB KU3HU YEJIOBEKA, B HUX BbIpa)kaeTcs MOHUMAaHUE KU3HEHHBIX OCHOB, UCTO-
pHUYECKUX COOBITHH, CEeMEHHBIX OTHOLICHHMH, JIIOOBH, OPYXKOBI, OCYKIAIOTCS MOPOKH M BOCXBAJIS-
I0TCS TOOPOJETENH, HDAaBCTBEHHBIE KaueCTBa YeJIOBEKa.

MHorue pycckue mucareind o0paliainch B CBOEM TBOPUECTBE K PYCCKHM MOCIOBUIAM U TIO-
rOBOpKaM. YCTOWYHMBBIE 3HAKH HCIOJB3YIOTCS MOATAMM U MUCATENSAMH Kak JJIs XapaKTepUCTHKU
repoeB, BHIPAKEHHsI OTHOIICHHUS K COOBITHAM, TaK M C LIENbIO CO3[aHUs B IPOU3BEJCHUN HALHO-
HaJNbHOTO KosopuTa. He 00XonAT BHUMaHHEM TaPEMUU U MyOIHLIKCTHL: B CAMBIX Pa3IWYHBIX Kyp-
HAJIUCTCKHUX paboTax GyHKIHMOHHPYIOT S3BIKOBBIE M OKKa3HOHaJIbHbIE BapuanTsl P11 — sipkue cpen-
CTBa BBIPAYKEHMSI aBTOPCKUX 3aMBICIIOB.

Hcnonp3oBanne NOCIOBUIl 00YCIOBICHO CTPEMIICHHEM BBI3BaTh y UUTaTeNell yCTOUnBEIE 00-
pa3bl, CMBICIIBI U OLIEHOYHBIE aCCOIMALIMH, 3aKpEIUIEHHBIE 32 TOM Wiu MHOU mapemued. OnHako
4acTo aBTOPBI TEKCTOB MPUOETaloT K TpaHC(HOPMAIH YCTOHUMBBIX €IWHHIL, TBOPYECKOE Iepeoc-
MBICJIEHHE TOCIOBUILl YCUIIMBAET WX BBIPA3UTEIBHOCTD, PACIIUPAET CEMaHTUYECKOE HAIOIHEHUE
napemuii, 100aBIsIeT HOBBIE, HEOKUAAHHBIE 00Pa3bl M CMBICIEL.

OOBEKTOM HACTOSIIETO MCCIEAOBAaHUS BBICTYMAET MOCIOBULA HA BCAKO20 Myopeyd 00801bHO
npocmomul U ee TpaHCPOPMUPOBaHHBIE BapuaHTHl (Oonee cra). [laHHas MOCIOBUIIA UMEET 3HAa-
YeHHEe ‘JlaXkKe OYEHb YMHBIM 4EJIOBEK MOXKET COBEPIINTH IIIYNOCTh, OIUIOMIATH , OHAKO, MOIBEPT-

© K. C. Kproxosa, 2016 227



PA3JEJ I11

nrasicsi pa3HooOpa3HbIM CTPYKTYpPHBIM MPEeoOpa3oBaHMsIM B MPOLECCE S3BIKOBOM HMIPHI, MOIyYaeT
CYLIECTBEHHBIC CEMAHTUYECKHE «CABHTH»: OT KOHKPETH3allMU 3HAYEHUS 10 MOJHOHN yTpaThl Io-
CIIOBUYHON CEMaHTHUKH.

1. OgHUM M3 YaCTOTHBIX NPUEMOB OKKa3MOHAIBLHOTO CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOTrO Mpeodpa-
30BaHUS TIOCIIOBHII SIBJISIETCS 3aMEHa KOMITIOHEHTOB, HalpaBlieHHAs Ha KOHKPETU3AIHIO MTapeMuye-
ckoro 3HaueHus. Tak, komnoHeHT PII mydpey nonsepraercs 3ameHe CynieCTBUTENbHBIMU, 0003HA-
YaoIMA HaUMEHOBaHUS MpoQeccri, JOIKHOCTEH, HAIIMOHATIBHOCTEH (cenepan, mamemamux,
pekmop, eepeli U T.11.) WU K€ XapaKTepU3YIOIMMHU CBOWCTBA IMYHOCTH (Xumpey, 3HamoK 1 T. I.).
B nmanHOM ciydae B KauecTBe KOMIIOHEHTOB-3aMECTHTENEH BBICTYNAIOT CJIOBA, UMEHYIOIIUE —
B TIPEIICTABICHUN HOCHUTENEH S3bIKa — JIOACH YMHBIX, MyAPBIX, BCIEICTBHE YETO CEMaHTHUYECKAs
TpaHc(hopMalusl TOCIOBUIBI HE3HAUUTEIbHA: aBTOPOM TpaHC(POpMa TOJIBKO KOHKPETH3HPYETCS
MePCOHaXX, OJHON M3 XapaKTePUCTHK KOTOPOTo SBIsIeTCA ero IyOokuid ym. Takum ke oOpasom
MOYKET KOHKPETH3UPOBATHCS M DIIEMEHT ITOCIOBHIIBI IPOCHOMbl, KOMIIOHEHTOM-3aMECTHTENEM KO-
TOPOTO BBICTYNAIOT CJIOBA, HA3bIBAIOUIME TaKWE KAauyecTBa YeJIOBEKa, KOTOphIe MOTYT CTarh IMpHU-
YUHOM TTYTIOT0 MOCTYIIKA, OTUIOIIHOCTH (CK1epo3, Oypocmy, 3abonesanie, cymacuiecmaue u T. 1L.).
B mono6HBIX TpaHC(hOpMax KOMIIOHEHTAMHU-3aMECTUTEISIMU SIBJISIFOTCSL CJIOBA, YKa3bIBAIOIIUE Ha
MPUYHHY COBEPIICHUS] YMHBIM YE€JIOBEKOM IITYIIOTO MOCTYIIKA, YTO YTOUHSET, KOHKPETH3UPYET 3Ha-
YEeHHUE MTOCIOBHUIIBI, HE TIOABEPTasl €€ CyIECTBEHHBIM CEMAaHTUYECKHM TPaHCHOPMAIIHSM.

2. OKKa3uoOHaNbHBIE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUE TPaHC(HOPMAIMH ITOCIOBHIIBI MOTYT OBITH Ha-
MPaBJIeHbl Ha CYIIECTBEHHOE H3MEHEHNE CEMAaHTHUKU MTAPEMUYECKOTO 3HAKA.

2.1. IMocnoBurma mpuoOpeTaeT 3HaYCHUE ‘Ha OJHOTO YMHOTO YEJIOBEKa HAWIETCS MHOXXECTBO
DIIYTBIX JTIOACH : Ha 8CsAK020 MyOpeya 0080IbHO NPOCMOPULL, HA 8CAKO20 MYyOpeya 0080IbHO NPO-
CMAaKo8, Ha Kax#coo2o 1b8a 8cez0d 00801bHO uiakanog. CM., HapUMeEp, BaApUAHT MOCIOBHIBI Ha
BCAKO20 T0PUCIA 00BOLHO OIOHOUHOK, UCTIONB30BAaHHBIH B KAYECTBE CATHPHUYECKOTO KOMMEHTAPHS
Ha caiiTe pHIUYecKoil nmomomy. B nmaHHoM TpaHcdopMe KOMIIOHEHT-3aMEHHUTENb ropucm 000-
3HauaeT YMHOTO YeJIOBEKa, paboTy KOTOPOTO OCIOXKHSIOT IOPUAMYECKH HEKOMIIETCHTHBIC JIIOIH,
0003Ha4YEHHBIE B TEKCTE TPaHCHOPMa KOMIOHEHTOM-3aMEHUTENEM 010HOUHOK (TI0 CTEPEOTHITHOMY
MPEACTABICHUIO HOCUTEIIEH SI3bIKa SIBIISIOIINXCS «HEJATICKUMID» TAMaMH ).

2.2. TlocnoBuiia npuoOpeTaeT 3HaYCHUE ‘Ha JIFOOOT0, Jake OYCHb YMHOTO, YeIOBEKa, MOXKHO
4eM-JIN00 BO3/IEHCTBOBATH MOPAILHO M PU3HUYECKH ' : HA BCAKO2O MYyOpeya 0080IbHO BUHYA, HA 6CS-
K020 myopeya 0osonvho 33-ii cmamou [53 craths YK P® «OrpannueHue cBOOOABI» |, Ha 6CsK020
Myopeya 0080IbHO 2pyOOlUl CUbl, HA BCAKO20 MyOpeya 00801bHO 9 epammos cuHYya, Ha BCAKO20
Myopeya 00801bHO NANWU HA YUil, HA BCAKO20 XUMpeya 0080IbHO IKCNEPMU3bL, HA 8CAKO20 JIdHceyd
0dosonvro nonuepaga M T. . CM., HapUMep, BApPUAHT MOCIOBULBI HA BCAKO20 Myopeyd 0080IbHO
npocmoti norocamoii nanoyky. JJaHHBIA TpaHCPOPM MIMPOKO UCTIONIBL3YETCS B Cpe/ie aBTOMOONTE-
neil. Bapuant PII onuceiBaeT cuTyanuio, mpu KOTOPOW 3HAHUS M YMEHHS JIIO0O0TO0, JTaXke CaMoro
OTIBITHOTO, BOJUTENS OeCCHIIbHBI iepen juiioM padorauka ['MIBJ1/1, 3adukcupoBaBIiero Hapyliie-
HUE U MPEPBABILETO JBIKEHUE aBTOMOOMIIS TOTUIIEHCKUM JKE3IIOM.

2.3. TlocnoBuiia npuoOpeTaeT 3HaueHUE ‘000, Jake OYCHb YMHBIM, YEJIOBEK OT 4ero-aiudo
CTPANaCT’: HA 8CAKO20 MyOpeya O0BOIbHO HUWembl, HA BCAKO20 Myopeya 0080IbHO Cyembl, HA
8CAK020 MyOpeya 00801bHO be3vicxo0Hocmu. KOMIIOHEHTBI-3aMECTUTENH B IaHHBIX TpaHChOopMax
XapaKTEePU3YyIOT T€ TPYIHOCTH, C KOTOPBIMH MOKET CTOJIKHYTHCSI YMHBIHM YeJIOBEK: OTCYTCTBHE Jie-
HET, BpeMEHH, CBOOOBI U TIPOY.

2.4. TlocnoBuiia npuoOpeTaeT 3HaueHUE ‘7151 JIF00OTO0 YesIOBeKa HaleTCs TO, Yero eMy He XBa-
TaeT’: HA 8CAKO20 MyOpeya 0080IbHO KPACOMbl, HA BCAKO20 HPOCMAKA 00B0IbHO MYOpPOCHU, HA
Kaatc0020 cupomy 00801bH0 000pomul. B onoOHBIX TpaHc(hopMax HaIMYUE Y TIEpCOHaXKa TOCIO-
BUIIBI NTyOOKOTO yMa He SIBISETCS 00s3aTeIbHBIM MPU3HAKOM, caMa TTapeMusi BMECTO Ha3UAATelhb-
HOTO BBIPa)KEHUS MIPEBPAILIAETCSI CKOPEe B MOXKETAHUE YeTIOBEKY UMETh TO, YTO €My HEOOXOIMMO.
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2.5. Hapsany c¢ cemantnueckumu Tpanchopmanusamu PII na ecakoco myopeya 0osonvro npo-
Ccmombl B paMKax s13bIKOBOM UTPhI IOCJIIOBUYHAS! CEMAHTHUKA MOXKET HUBEIIMPOBAThCS, TAPEMUS IIpe-
BPAILIA€TCs B IIPOCTOE IPEMJIOKEHHE, TIOCTPOCHHOE 10 3aKOHAM I'PAMMATHYECKOM COYETAeMOCTH
CIIOB B PYCCKOM $I3bIKE, HO MMEIOIee HEACHYI0, axe a0CypHyo, ceMaHTuKy. CM., Harpumep, Ba-
PHAHTBHI IIOCIIOBULIBI HA 8CAKO20 MYOpeya 00801bHO 60POObL, HA 8CAKO20 XOMAKA 00BOILHO NPOCMO-
mot. JlanHble TpaHchOpMBbl YIOTpeOleHbl B paMKax monyisipHold B MHTepHeT-cpeie urpsl, 1eib
KOTOPOH — ITOJCTAaBUTh B Ka4€CTBE KOMIOHEHTA KaKoe-JIN00 HOBOE CJIOBO B ITOCTIOBHILY, IOTOBOPKY,
(dpazeonoru3M WM KpbllaToe BeIpakeHUe. Hannune cMpicia y MOMy4eHHOH €AMHUIIBI IPH 3TOM
HE ABJISETCS CYIIECTBEHHBIM, OCHOBHOM II€JIbI0 CTAHOBUTCS CO3aHNE KaK MOXKHO OOJBIIET0 YHcia
IIPEJIOAKEHUN HA OCHOBE IIapEMHUH.

HccnenoBanue MOCIOBUILIBI HA BCAKO20 Myopeya 00801bHO NpOcmombl, (HYHKIHOHUPYIOIIEH
B BHUJI€ MHOTOYHCIICHHBIX PEUYEBBIX BAPHAHTOB, BBISBIISET BBHICOKYIO aKTHBHOCTH TPaHC(HOpPMAIH-
OHHBIX IPOIIECCOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe. [10CIOBUIIBI MOgBEpPraloTcsl pa3zHO00pa3HbIM
CEMaHTUYECKUM M3MEHEHHUSM: OT BHECEHUS CMBICIIOBBIX OTTEHKOB B 3HaueHue PII, no nmepexona
YCTOWYUBOTO BBIPAXKEHUS C 3aKPEIJIEHHOM 32 HUM CEMAHTUKOM B pas3psizi MPOCTOrO MPENIIOKEHUS,
JIMIIEHHOTO IIOCJI0OBUYHOIO cojepkanus. MccienoBanue MOCIOBULBL HA 6CAKO20 MyOpeya 0060 1b-
HO npocmomul, a TakKe ee TPaHC(HOPMOB TO3BOJISET BBIIBUTH OCOOEHHOCTU CEMAHTHYECKUX H3-
MEHEHUI PYCCKHX MOCIIOBHI B YHKIIHOHHPYIOIIEM COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
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